Pribori sa sfernim spojnicama

Accessories with spherical
couplings

Accessoires avec raccord
spherique

Zubehor mit Kugelkupplungen

Accesorios con enlaces
a rotula




Pribori sa sfernim spojnicama

DIMENSIONI MAS
DIMENSION
Giunto sferico completo di o
guarnizione, grezzo [bar] [psi]
50 15 217
Raw complete spherical 60 10 145
coupling with O-ring — = —
Raccord sphénque complet 100 8 116
avec joint, noir
120 7z 101
Kompl. Kugelkupplung mit
Dichtung, schwarz 150 6 87
Enlace a rétula con junta de 25 s e
goma, en negro 250 5 72
300 4 58
CODICE DIMENSION
ART. 56 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico o
maschio, grezzo
S0056.050.01G S0
Raw male coupling S0056.060.01G 60
S0056.080.01G 80
Raccord male, noir $0056.100.01G 100
S0056.120.01G 120
Wial Mgk Ao S0056.150.01G 150
Enlace a rétula macho en $0056.200.01G 200
negm S0056.250.01G 250
S0056.300.01G 300
CODICE DIMENSION
ART. 57 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina o
completo di guamizione,
grezzo S0057.050.01G 50
Rew fermal with S0057.060.01G 60
aw female coupling
O-Ring S0057.080.01G 80
S0057.100.01G 100
Raccord femelle noir avec joint S0057.120.01G 120
M-Teil Gegenkugel mit $0057.150.01G6 150
e $0057.200.01G 200
Enlace a rétula hembra en S0057.250.01G 250
negro con junta tonca S0057.300.01G 300
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Pribori sa sfernim spojnicama

ART. 108

0DE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina o
a 3 ganci completo di
guarnizione, grezzo $0109.060.01G 60
R S0109.080.01G 80
aw femnale coupling with
0O-Ring and 3 hooks $0109.100.01G 100
Raccord femelle noir avec joint $0109.120.016 120
et 3 crochets S$0109.150.01G 150
M-Teil Gegenkugel mit $0109.200.01G 200
O-Ringdichtungen und 3
Haken, schwarz
Enlace a rétula hembra en
negro con junta ténca y 3
ganchos
ART. 110 coDE DINENSION
Guarnizione di ricambio 0
per giunto sferico
$0110.050.01G 50
0O-Ring spare part S0110.060.01G 60
S0110.080.01G 80
Joint en caoutchouc $0110.100.01G 100
S0110.120.01G 120
Ersatz Gummi-Dichtungsring S0110.150.01G 150
i aioais . S0110.200.01G 200
unta térica de repuesto
S0110.250.01G 250
S0110.300.01G 300
CODICE DIMENSION
ART. 113 cooE DINENSION
Guarnizione maggiorata ]
per giunto sferico
S0113.060.01G 60
O-Ring with large cross- S0113.080.01G 80
section
S0113.100.01G 100
Joint en caoutchouc avec S0113.120.01G 120
section majorée
S0113.150.01G 150

Gummi-Dichtungsring mit
grofere Schnurstaerke

Junta térica con seccion
aumentada
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DIMENSIONI
DIMENSION
Semigiunto femmina o
sferico con manicotto
portagomma S0047.050.01A 50
S0047.060.01A 60
Female coupling with hose tail S0047.080.01A 20
Raccord femelle avec S0047.100.01A 100
manchon cannelé S0047.120.01A 120
M-Teil Gegenkugel mit S0047.150.01A 150
I
TN S0047.200.01A 200
Enlace a rétula hembra para S0047.250.01A 250
manguera
S0047.300.01A 300
CODICE DIMENSIONI
ART. 478 CODE DIMENSION
Semigiunto femmina sferico o
con manicotto portagomma
ridotto S0478B.060.03A 60 x 50
S0478B.080.05A 80 x 60
Female coupling with reduced
hose tail S0478.080.10A 80 x 76
R Sarnilia wved S0478.100.03A 100 x 60
manchon cannelé réduit S047B.100.07A 100 x 80
M-Teil Gegenkugel mit S047B.100.09A 100 x 90
reduziert Schiauchtille S047B.120.03A 120 x 100
Enlace a rétula hembra con S047B.150.03A 150 x 100
CHR RIS DR S047B.150.04A 150 x 120
S0478.200.01A 200 x 150
CODICE DIMENSIONI
ART. 48 CODE DIMENSION
Semigiunto maschio sferico 0
con manicotto portagomma
S0048.050.01A 50
Male coupling with hose tai S0048.060.01A 60
S0048.080.01A 80
Raccord male avec manchon
cannelé S0048.100.01A 100
S0048.120.01A 120
V-Teil Kugel mit Schiauchtulle S0048.150.01A 150
Enlace a rétula macho para $0048.200.01A 200
manguera S0048.250.01A 250
S0048.300.01A 300
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CODICE DIMENSIONI
ART. 48B
Semigiunto maschio sferico o
con manicotto portagomma
ridotto S048B.060.05A 60 x 50
S048B.080.06A 80 x 60
Male coupling with reduced
hose tad S048B.080.13A 80 x 76
Raccord méle avec manchon S0488.100.05A 100 x 60
cannelé réduit S048B.100.08A 100 x 80
V-Teil Kugel mit reduziert S048B.100.09A 100 x 90
Schlauchtilie S0488.120.02A 120 x 100
Enlace a rétula macho con S048B.150.02A 150 x 100
SN E— S0488.150.03A 150 x 120
S048B.200.01A 200 x 150
CODICE DIMENSIONI
ART. 77 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina o
con canotto portagomma
S0077.080.01A 80
Female coupling with hose tail S0077.100.01A 100
S0077.120.01A 120
Raccord femelle avec
manchon cannelé S0077.150.01A 150
M-Teil Gegenkugel mit $0077200.01A 200
Schlauchtulie
Enlace a rétula hembra para
manguera
CODICE DIMENSIONI
ART. 78 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico maschio o
con canotto portagomma
S0078.080.01A 80
Male coupling with hose tai S0078.100.01A 100
S0078.120.01A 120
Raccord méle avec manchon
cannelé S0078.150.01A 150
S0078.200.01A 200

V-Teil Kugel mit Schiauchtulle

Enlace a rétula macho para
manguera
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CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Tappo maschio sferico o
con maniglia
S0053.050.01A 50
Male end plug with handle S0053.060.01A 60
S0053.080.01A 80
Bouchon mdle avec poignée $0053.100.01A 100
S0053.120.01A 120
V-Teil Endstopfen mit Gnff S0053.150.01A 150
a S0053.200.01A 200
Tap6n macho con manija
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Typrhusaton o
Syl S0040.050.01A 50
S0040.060.01A 60
Bouchon femelle S0040.080.01A 80
S0040.100.01A 100
M-Teil Endstopfen S0040.120.01A 120
S0040.150.01A 150
Tapon hembra S0040.200.01A 200
CODICE DIMENSIONI
AR.I-. 41 CODE DIMENSION
Curva a 90" con giunto o
sferico
S0041.050.01A 50
90° bend with coupling S0041.060.01A 60
S0041.080.01A 80
Coude & 90* avec raccord
sphénque S0041.100.01A 100
S0041.120.01A 120
b S0041.150.01A 150
_ S0041.200.01A 200
Curva 90" con enlace a rétula
S0041.250.01A 250
S0041.300.01A 300




0
v

b=
SRCR

Pribori sa sfernim spojnicama

CODICE DIMENSIONI
ART. 41B CooE DINENSION
Curva a 45" con giunto o
sferico
S041B.050.01A 50
45° bend with coupling S041B.060.01A 60
S041B.080.01A 80
Coude & 45" avec raccord
sphénque S041B.100.01A 100
S041B.120.01A 120
Bogen 45° mit Kupphung S041B.150.01A 150
S041B.200.01A 200
Curva 45* con enlace esferco
S041B.250.01A 250
S041B.300.01A 300
ART 89 CODICE DIMENSIONI
. CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina °
con curva a 90° e canotto
portagomma S0089.050.01A 50
S0089.060.01A 60
90° bend with female coupling
and hose tail S0089.080.01A 80
Goude’d 00° svec S0089.100.01A 100
femelle et manchon cannelé S0089.120.01A 120
Bogen 90* mit M-Teil S0089.150.01A 150
Gegenkugel und Schlauchtulle S0089.200.01A 200
Curva 90" con enlace a rétula
hembra para manguera
CODICE DIMENSIONI
ART. 898 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico maschio o
con curva a 90" e canotto
portagomma S0898.100.01A 100
S089B.120.01A 120
90° bend with male coupling
S089B.150.01A 150

and hose tail

Coude & 90* avec raccord male
et manchon cannelé

Bogen 90" M-Teil Gegenkugel
und Schlauchtilie

Curva 90" con enlace a rétula
macho para manguera
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CODICE CURVA DIMENSION
ART. 41/3G CODE ELBOW DIMENSION
Curva con giunto sferico o
femmina a 3 ganci
S0041.080.02A 90° 80
Bend with female quick S0041.100.02A 90" 100
coupling and 3 hooks
/ S0041.120.02A 90° 120
Coude avec raccord sphérique
fe et Scr - S0041.150.02A 90" 150
Bogen mit M-Teil Gegenkugel
und 3 Haken S041B.120.02A 45° 120
o Curva con enlace a rétula S041B.150.02A a5 150
hembray 3 ganchos S0418.200.02A 45 200
CODICE CURVA DIMENSION
ART. 89/3G CODE ELBOW DIMENSION
Semigiunto sferico femmina °
a 3 ganci con curva e
canotto portagomma $S0089.080.03A 90° 80
S0089.100.03A 90" 100
Bend with 3 hooks female
coupling and hose tail S0089.120.02A 90° 120
Coude avec raccord femelle -150.02A ol 150
a 3 crochets et manchon
cannelé
- . S089C.120.03A 120° 120
Bogen mit M-Teil Gegenkugel,
3 Haken und Schiauchtiille S089C.150.02A 120° 150
Curva con enlace a rétula
hembra con 3 ganchos para
manguera
CODICE DIMENSIONI
ART. 37 CODE DIMENSION
Derivazione a se stante con o
semigiunto sferico maschio
in uscita S0037.060.01A 60 x 60 x 60
S0037.080.02A 80 x 60 x 80
Tee single offtake with male
outlet S0037.080.01A 80 x 80 x 80
Diion mpldiis B ¥ vk S0037.100.02A 100 x 60 x 100
méle & la sortie S0037.100.03A 100 x 80 x 100
Abzweig T-stuck mit V-Teil S0037.100.01A 100 x 100 x 100
Kugekupplung $0037.120.05A 120 x 100 x 120
Derivacion en linea con sabda S0037.120.01A 120 x 120 x 120
mace S0037.150.01A 150 x 150 x 150
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CODICE DIMENSIONI
ART. 38 CooE DINENSION
Derivazione a se stante con o
raccordo filettato maschio e
giunto sferico S0038.060.01A 60x 1° x 60
S0038.080.01A 80x 1" x80
Tee single offtake with
threaded male outlet S0038.100.01A 100x 1° x 100
Didcivation itiditoie d Tivec S0038.100.03A 100 x 1"1/2 x 100
mdle fileté a la sortie
Abzweig T-stick mit
V-Teilgewinde
Derivacion en linea con sabda
macho con rosca
CODICE DIMENSIONI
ART. 42.X CO0E DIMENSION
Derivazione laterale con P
raccordo filettato maschio e
giunto sferico S0042.100.02A 100 x 3" x 100
S0042.100.03A 100 x 4" x 100
Side Tee offtake with threaded =
male outlet S0042.120.02A 120 x 4" x 120
Dérivation sphérique a T
latérale avec male fileté a la
sortie
Seitliche Abzweigstuck mit
Gewindestutzen
Derivacién lateral con salida
macho con rosca
CODICE DIMENSIONI
ART. 42 CODE DIMENSION
Derivazione laterale con °
giunto sferico
S0042.060.01A 60
Side Tee offtake with couplings S0042.080.01A 80
) ) S0042.100.01A 100
Dérivation sphérique a T
latérale avec raccords S0042.120.01A 120
Seitliche Abzweigstisck mit S0042.150.01A 150
Kugekupplung

Derivacién con enlaces a rétula
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CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Biforcazione a “T" con o
giunto sferico
S0043.060.01A 60
- Tee head with couplings S0043.080.01A 80
S0043.100.01A 100
Dérivation a coude avec
raccords S0043.120.01A 120
T-Gabelung mit S0043.150.01A 150
Kugekupplungen
Derivacion doble con enlaces
ardtula
CODICE DIMENSIONI
ART. 44 cooE DINENSION
Diramazione a 4 vie con 0
giunto sferico
S0044.060.01A 60
4-way Tee with couplings S0044.080.01A 80
S0044.100.01A 100
Dérivation a 4 voses avec
raccords S0044.120.01A 120
4-Wege Verteder mit S0044.150.01A 150
Kugekupplungen
Cruz con enlaces a rétula
CODICE DIMENSIONI
ART. 46 CODE DIMENSION
Riduzione per cambio di °
diametro con giunto sferico
S0046.080.01A 80 x 60
Reducer connector with S0046.100.01A 100 x 60
couplings S0046.100.02A 100 x 80
Réduction avec raccords S0046.120.02A 120 x 100
S0046.150.02A 150 x 100
Reduziertstick mat
S0046.150.07A 150 x 120
Kugekupplungen
S0046.200.01A 200 x 100
Reductor de didmetro con
S0046.200.03A 200 x 150

enlaces a rétula
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ART. 46B

o
(==

Maggiorazione per cambio 0
di diametro con giunto
sferico S046B.060.01A 60 x 80
S046B.060.03A 60 x 100
Increaser connector with
couplings S046B.080.01A 80 x 100
S046B.100.01A 100 x 120
Diffuseur avec raccords S0468.100.05A 100 x 150
Erweiterungsstick mit S046B.100.08A 100 x 200
Kugekupplungen S0468.120.01A 120 x 150
Aumento de didmetro con S046B.150.01A 150 x 200
enlaces a rotula
DIMENSION
ART. 51
Semigiunto sferico maschio o
con tronchetto filettato
maschio S0051.050.01A 50 x 1°
S0051.050.02A 50 x 1"1/4
Threaded fitting with male -
coupling S0051.050.04A 50 x 1"1/2
S0051.050.05A 50 x 2°
sl S0051.060.03A 60 x 1"
V-Teil Kugelkupplung mit S0051.060.04A 60 x 1"1/4
Aussengewinde S0051.060.05A 60 x 1°1/2
Mo CoRFORGE S0051.060.06A 60 x 2°
S0051.080.03A 80 x 1°
S0051.080.04A 80 x 1"1/4
S0051.080.05A 80 x 1"1/2
S0051.080.06A 80 x 2"
S0051.080.07A 80 x 2°1/2
S0051.080.08A 80 x 3"
S0051.100.02A 100 x 1°
S0051.100.03A 100 x 1°1/4
S0051.100.04A 100 x 1°1/2
S0051.100.05A 100 x 2°
S0051.100.06A 100 x 2°1/2
S0051.100.07A 100 x 3°
S0051.100.10A 100 x 3"1/2
S0051.100.11A 100 x 4"
S0051.120.04A 120 x 4"
S0051.120.06A 120 x §°
S0051.150.02A 150 x §°
S0051.150.03A 150 x 6"
S0051.200.03A 200 x 8"
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CODICE

CODE

Semigiunto sferico femmina o

con tronchetto filettato

maschio S0052.050.01A 50 x 1°
S0052.050.02A 50 x 1"1/4

Male threaded fitting with

female coupling S0052.050.04A S0 x 1°1/2

Raccord femelle avec $0052.050.05A 50 x 2"

manchon fileté méle S0052.060.02A 60 x 3/4"

M-Teil KugelKupplung mit $0052.060.03A 60 x 1"

V-Teil Gewinde $0052.060.04A 60 x 1°1/4

Hembra con rosca exterior $0052.060.05A 60 x 1"1/2
S0052.060.06A 60 x 2"
S0052.080.02A 80 x 3/4"
S0052.080.03A 80 x 1°
S0052.080.05A 80 x 1"1/4
S0052.080.06A 80 x 1"1/2
S0052.080.07A 80 x 2"
S0052.080.08A 80 x 2"1/2
S0052.080.10A 80 x 3"
S0052.100.02A 100 x 3/4°
S0052.100.03A 100 x 1°
S0052.100.05A 100 x 1°1/4
S0052.100.06A 100 x 1°1/2
S0052.100.07A 100 x 2°
S0052.100.08A 100 x 2"1/2
S0052.100.09A 100 x 3"
S0052.100.12A 100 x 3"1/2
S0052.100.13A 100 x 4"
S0052.120.01A 120 x 3/4"
S0052.120.05A 120 x 4"
S0052.120.08A 120 x 5"
S0052.150.05A 150 x §°
S0052.150.06A 150 x 6"
S0052.200.03A 200 x 8"

ART. 52/3G CO0E DIMENSION

semsune s e o | tm

maschio a 3 ganci S0052.080.11A 80 x 3 120

Male threaded fitting with S0052.100.18A 100 x 47 120

female coupling and 3 hooks S0052.100.19A 100 x 4° 300

Raccord femelle avec

::ammetéméleew L [mm] Lunghezza / Length

M-Teil Kugekupplung mit
V-Teil Gewinde und 3 Haken

Hembra con rosca exterior y 3
ganchos
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ART. 73

Semigiunto sferico o
femmina con manicotto

$0079.060.03D 60 x 1°1/2
Female threaded fitting with $0079.060.04D 60 x 2"
female coupling

$0079.080.04D 80 x 2"
Raccord femelle avec -
manchon fileté femelie $0079.080.05D 80 x 2"1/2

. $0079.080.06D 80 x 3"

Mol Goninge” T $0079.100.04D 100 x 3

$0079.100.05D 100 x 4"
Hembra con rosca interior $0079.120.02D 120 x &

$0079.120.03D 120 x 5°

Tincature
elsttrolitics

Zirc electroplated

e
rokytie

Gatvanisch verzinkt

Galvanizado en frio

ART. 80 CO0E DINENSON

Semigiunto sferico maschio ")

con manicotto
S0080.060.02D 60 x 1"1/2

Female threaded fitting with S0080.060.03D 80 x 2"

|

male coupling S0080.080.02D 80 x 2°

Raccord male avec manchon S0080 -

fileté femelle e sz E

— — S0080.080.0SD 80 x 3"

o e m -

Gew:n:?ﬁm S0080.100.05D 100 x 3"
S0080.100.06D 100 x 4"

Macho con rosca interior $0080.120.01D 120 x 4"
$0080.120.02D 120 x §°

e electroplated

Irgage

électrolytipe
Gatvarisch verzinkt

Galvenizado en frio




Pribori sa sfernim spojnicama

CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina )
con canotto per tubo in
polietilene S0075.050.01D 50 x 50
S0075.060.01D 60 x S50
Female coupling with PE pipes
connector S0075.060.02D 60 x 63
R e S0075.080.01D 80 x 63
manchon pour tuyaux en S0075.080.02D 80 x 75
polyéthyiéne $0075.080.03D 80 x 90
M-Teil Kugelkupplung mit Rohr
fiir Polyathylen-Schlauch $0075.100.01D 100 x 90
S0075.100.02D 100 x 100
Hembra con cafia interna para
tubo de poheuleno S0075.100.03D 100 x 110
S0075.120.01D 120 x 110
S$0075.120.02D 120 x 125
Zincsturs
elettrolitica
Zinc electroplated
Zrgege
électrobytioue
Galvanisch verzinkt
Galvanizado en frio
CODICE DIMENSIONI
ART. 76 CODE DIMENSION
Semigiunto sferico maschio o
con canotto per tubo in
polietilene S0076.050.01D 50 x 50
Nl i S0076.060.01D 60 x S0
ale coupling wit pipes
connector S0076.060.02D 60 x 63
Raccord male avec manchon $0076.080.010 80 x 63
pour tuyaux en polyéthyléne S0076.080.02D 80 x 75
V-Teil Kugelkupplung mit Rohr $0076.080.03D 80 x 90
fur Polyathylen-Schlauch $0076.100.01D 100 x 90
Macho con cafia interna para S0076.100.02D 100 x 100
WocEsT—. $0076.100.030 100 x 110
S0076.120.01D 120 x 110
S0076.120.02D 120 x 125

electroplated

z
Irgme
[

ctrolytique
Gatvarssch verzinkt

Galvanizado en frio
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CODICE DIMENSIONI
ART. 50 CODE DIMENSION
Colonnina portairrigatore
con semigiunto sferico 0 [mm]
femmina e filetto maschio S0050.060.02A 60 x 1" 200
i S0050.060.04A 60 x 1"1/4 200
Sprinkler support with femal -
coupling and male thread S0050.080.01A 80 x 1 200
Colonnette pour aoseur avec S0050.080.03A 80 x 1"1/4 200
raccord femelie et manchon S0050.100.02A 100 x 1° 200
fileté male -
S0050.100.04A 100 x 1"1/4 200
Stitze fur Regner, mit -
M-Teil Kugelkuppiung und S0050.060.03A 60 x 1 500
Aussengewinde S0050.060.06A 60 x 1°1/4 500
Soporte de aspersor con S0050.080.02A 80 x 1" 500
enlace hembra y rosca exterior S0050.080.04A 80 x 1°1/4 500
S0050.100.03A 100 x 1° 500
S0050.100.05A 100 x 11/4 500
[mm)] Millimetri / Millimeters
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico maschio o
con manicotto-tronchetto e
tronchetto filettato maschio S0051.080.13A 80x 3" x1°
S0051.100.19A 100 x 4" x1°
Male threaded fitting with male
outlet S0051.120.05A 120 x 4" x1°
Raccord méle fileté avec prise
V-Teil Kugelkupplung mit V-Ted
GewindeKugel und Abgang
Macho con rosca y salkda
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina o
con manicotto-tronchetto e
tronchetto filettato maschio S0052.080.14A 80 x 3" x1°
S0052.100.21A 100 x 4" x1°
Female threaded fitting with — -
male outlet S0052.120.06A 120 x 4" x1

Raccord femelle fileté avec
prise

M-Teil Kugelkupplung mit

V-Teil GewindeKugel und
Abgang

Hembra con rosca y salida
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CODICE DIMENSIONI

COOE DIMENSION

Semigiunto sferico maschio

con flangia DN

Male coupling with DN flange

Raccord méle avec bnde DN

V-Teil Kugelkupplung mit DN

Flansch

Macho con brida DN

@ DN(M)
S0054.060.01A 60 DN6S
S0054.060.04A 60 DNSO
S0054.080.01A 80 DNB80
S0054.080.08A 80 DNSO
S0054.080.09A 80 DNG6S
S0054.080.05A 80 DN100
S0054.100.13A 100 DNSO
S0054.100.15A 100 DN65S
S0054.100.16A 100 DN80
S0054.100.01A 100 DN100
S0054.100.09A 100 DN125
S0054.100.11A 100 DN150
S0054.100.12A 100 DN 200
S0054.120.01A 120 DN125
S0054.120.13A 120 DN65S
S0054.120.16A 120 DN80
S0054.120.03A 120 DN100
S0054.120.09A 120 DN150
S0054.120.11A 120 DN 200
S0054.150.01A 150 DN 150
S0054.150.18A 150 DN80
S0054.150.07A 150 DN 100
S0054.150.10A 150 DN125
S0054.150.16A 150 DN 200
S0054.200.01A 200 DN 200
S0054.200.08A 200 DN100
S0054.200.10A 200 DN125
S0054.200.13A 200 DN 150
S0054.200.16A 200 DN 250
S0054.250.01A 250 DN 250
S0054.250.03A 250 DN 150
S0054.250.05A 250 DN 200
54D300 300 DN 300
S0054.300.04A 300 DN200
S4D300DN2S0PN10 300 DN2S0

(*) Consultare la tabella dimensionale “Flange piane a saldare” a pagina n® 187

Consult the “Black steel weld-on

& souder » 8lapage 187 / Siehe de Tadelle der Abmessungen « Schwarze

Ia dmensicnes de la *Brida en negro para saldar” a la pégina 187

flange” dimensions chart on page 187 / Voir le tableau des dimensions des « Brides en acier noir

opfen » auf Seite 187 / Consultar el cuadrode

o=
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(*) Consuiltare la tabella dimensionale “Flange

Consult the “Black steel

CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico maschio @ DN (%
con manicotto da 3/4" con
flangia DN S0054.100.08A 100 DN100
S0054.120.19A 120 DN12S
Male coupling with 3/4° sleeve
and DN flange S0054.150.15A 150 DN150
Raccord male avec manchon $0054.200.05A 200 DN200
3/4° et bride DN
VT-Kupplung mit 3/4" Muffe
und DN Flansch
Macho con salida 3/4" y brida
DN
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina @ DN (%
con flangia DN
S054B.080.01A 80 DNB8O
:ema'ecouphng with DN S054B.100.01A 100 DN 100
ange
. S054B.120.01A 120 DN125
Raccord femelle avec bride DN S054B.150.01A 150 DN150
S0548.200.01A 200 DN200
-Teil Kugelkuppl N
e e S054B.250.01A 250 DN250
Hembra con brida DN
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Semigiunto sferico femmina @ DN (*
con manicotto da 3/4" con
flangia DN S54B2.100.01A 100 DN100
S54B2.120.01A 120 DN125
Female coupling with 3/4°
sleeve and DN flange S54B2.150.01A 150 DN1S0
Raccord femelle avec

manchon 3/4° et bride DN

M-Teil Kugelkupplung mit 3/4°
Muffe und DN Flansch

Hembra con salida 3/4" y brida
DN

steel weld-on flange™
;M-mnm/suanmu
Ia dmensiones de la *Brida en negro para saldar” a la pégina 187

piane a saldare” a pagina
dimensions chart on page 187 / Voir le tableau des dimensions des « Brides en acier noir
« Schwarze Flanschst

n* 187

opfen » auf Seite 187 / Consultarel cuadrode ¢

N
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CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Curva a 90" con semigiunto @ DN (¥
sferico maschio, flangia DN
S0S4C.100.01A 100 DN100
90° bend with male coupling S054C.120.01A 120 DN125
and DN flange
S054C.150.01A 150 DN150
Coude & 90" avec raccord
femelle et bride DN
Bogen 90" V-Teil
Kugekupplung und DN
Flansch
Curva 90" con enlace a rétula
hembra y brida DN
DIMENSIONI
DIMENSION
Canotto portagomma con "
flangia DN @ _DON()
G0S54D.050.01A S50 DNSO
Hose tail with DN flange G054D.060.01A 60 DNG65
G054D.080.01A 80 DN8O
Manchon cannelé avec bride
DN G054D.100.01A 100 DN100
G054D.120.01A 120 DN125
Schlauchtifle mit DN Flansch G054D.150.01A 150 DN 150
Machén para manguera y G054D.200.01A 200 DN200
brida DN G054D.250.01A 250 DN 250
CODICE DIMENSIONI
ART. 54E CODE DIMENSION
Tronchetto filettato maschio n
con flangia DN @ DN (%)
GOS4E.050.01A 2" DNSO
Male threaded fitting with DN GOS4E.060.01A 3" DN6S
fl
- GOS4E 060.02A 4" DN6S
Manchon fileté male avec -
bride DN GOS4E.080.01A 3 DN 80
GOS4E.080.02A 4" DN8o
V-Teil Gewinde mit DN Flansch GOS4E.100.01A 3* DN100
Machdi con fosce exirlor y GOS4E.100.02A 4 DN 100
brida DN GOS4E.120.01A 4" DN125
GOS4E.120.02A 5 DN125
GOS4E.150.01A 5" DN150
GOS4E.150.02A 6" DN150

(*) Consuitare la tabella dimensionale “Flange piane a saldare” a pagina n* 187
dimensions chart on page 187 / Voir le tableau des dimensions
« Schwarze Flanschstopfen » auf Seite 187 / Consultar el cuadro de

Consult the “Black steel

weid-on flange”
&souder» &lapage 167 / Siehe die Tadelle der
Ia dmensicnes de la *Brida en negro para saldar” a la pégina 187

des « Brides en acker noir
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CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Tronchetto filettato maschio @ DN
con flangia DN, con
manicotto 3/4" GOS4E.065.03A 3" DN65S
GOS4E.065.04A 4" DN65
Male threaded fitting with 3/4° -
Ma it oo avas GOS4E.080.14A 4 DN 80
manchon 3/4° et bride DN GOS4E.100.11A 4 DN100
V-Teil Gewinde mit 3/4" Muffe
und DN Flansch
Machén con rosca exterior,
sabda 3/4" y bnda DN
]"E’\ ol P|
ART. 112 DIENSION
Guarnizione ricambio 0
.01
Siangenibbis gadka S0112.040.01G 40
S0112.050.01G 50
Joint en caoutchouc pour bride $0112.060.016 60
S0112.070.01G 70
Gummidichtungsring fur S0112.080.01G 80
Flansch -
S0112.090.01G 9
Junta de goma para brida S0112.100.01G 100
S0112.120.01G 120
S0112.150.01G 150
S0112.200.01G 200
S0112.250.01G 250
S0112.300.01G 300
(*) Consuitare la tabella dimensionale “Flange asaldare” a n' 187

Consult the “Black steel weld-on flange” dimensions
&souder » 313 page 187 / Siehe de Tadelle der Abmessungen «
Is dmensiones de la *Brida en negro para saldar” a la pégina 187

on page 187 / Voir le tableau des dimensions des « Brides en acker noir
Flanschstopfen » auf Seite 187 / Consultar el cuadrode

&
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AABIAT

Pompa di adescamento a

membrana (PAM.)
G0108.100.01G

Diaphragm self-priming pump

Pompe pour amorgage
manuelie

Handansaugpumpe

Bomba cebadora de
membrana

Guarnizione di ricambio @ G0108.100.02G

® 60108.100.036

Spare part rubber gasket
© 60108.100.046
Joint en caoutchouc de

rechange

Ersatz-Gummidichtung

Junta de goma de ricambio

ART 59 CODICE DIMENSION
B CODE DIMENSION
(%] L [mm]
S0059.080.01A 80 1000
S0059.100.01A 100 1000
S0059.120.01A 120 1000
S0059.150.01A 150 1000
S0059.200.01A 200 1000
S0059.060.02A 60 2000
S0059.080.02A 80 2000
Tubo con ghuio sferico $0059.100.02A 100 2000
sl S0059.120.02A 120 2000
S0059.150.02A 150 2000
Tube avec raccords $0059.200.02A 200 2000
S0059.250.01A 250 2000
Rohr mit Kugekupplung S0059.300.02A 300 2000
S0059.080.03A 80 3000
Tubo con enlaces a rotula S0059.100.03A 100 3000
S0059.120.03A 120 3000
S0059.150.03A 150 3000
S0059.200.03A 200 3000
S0059.250.02A 250 3000
S0059.300.01A 300 3000
Altre misure su richiesta
Special dimensions available / Dimensions personnalisées disponibles
Sonderabmessungen vorhanden / Disponible con medidas personalizadas L [mm] Lunghezza / Length
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CODICE DIMENSIONI
ART. 45 CODE DIMENSION

Normale / Normal o
S0045.080.01A 80
S0045.100.01A 100
S0045.120.01A 120
S0045.150.01A 150
S0045.200.01A 200

Collo a cigno di mandata

con giunto sferico 3 ganci

femmina
Alto / High (%]

Swan-neck delivery with

female coupling and 3 hooks S0045.100.024 100

N S0045.120.02A 120

ol de cygne pour de

refoulement avec racoord $0045.150.02A 150

femelle & 3 crochets

Auslas Schwanenhals mit MT-

Kupplungen und 3 Haken

Cuello de cisne con hembra y

3 ganchos
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION

o L [mm]

S0103.100.01A 100 1500
S0103.120.01A 120 1500
S0103.150.01A 150 1500
S0103.200.01A 200 1500

Semigiunto sferico
femmina 3 ganci con tubo e
portagomma

3 hooks female coupling with
pipe and, with pipe and hose
tail

Raccord femelle a 3 crochets
avec tube et manchon cannelé

M-Teil Gegenkugel mit 3
Haken, Rohr und Schlauchtilie

Hembra para manguera con 3
ganchos y tubo

L[mm| Lunghezza/ Length
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CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Congiunzione sferica o
maschio / maschio
S0102.080.01A 80
Connection with male / S0102.100.01A 100
male couplings
¢ S0102.120.01A 120
Adaptateur méle /
p sirdle S0102.150.01A 150
S0102.100.03A 100 x 80
Umkehrstick
mit V-Teil / V-Ted S0102.120.03A 120 x 100
kugeikupplungen $0102.150.03A 150 x 100
Adaptador con acoples
macho / macho
CODICE DIMENSIONI
ART. 102B CODE DIMENSION
Congiunzione sferica o
femmina / femmina
S102B.080.01A 80
Connection with female / S102B.100.01A 100
fi
e~ S$102B.120.01A 120
Adaptateur femelle /
5 & araalios S102B.150.03A 150
$102B.100.03A 100 x 80
Umkehrstick mit M-Teil /
M-Teil kugelkupplungen S102B.120.03A 120 x 100
Adaptador con acople
hembra / hembra
CODICE DIMENSIONI
ART. 101 CODE DIMENSION
Congiunzione bordata per o
tubi in gomma
G0101.050.01A 50
Double hose tail G0101.060.01A 60
G0101.070.01A 70
Manchon canneié double G0101.076.01A 76
G0101.080.01A 80
Verbindung fir Schiauchtilie G0101.089.01A 89
G0101.100.01A 100
Canfa doble para manguera
G0101.120.01A 120
G0101.125.01A 125
G0101.150.01A 150
G0101.200.01A 200
G0101.250.01A 250
G0101.300.01A 300
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DIMENSIOM

DIMENSION
con tronchetto 0
filettato
G0125.050.01A 50 x 2"
Threaded hose tail coupler G0125.060.01A 60 x 2°
G0125.070.01A 70 x 2°1/2
Manchon canneié fileté G0125.076.01A 76 x 2°1/2
P G0125.076.02A 76 x 3
Verbindungsstick, mit G0125.080.01A 80 x 2"1/2
RS G0125.080.02A 80 x 3
Cafia para manguera con G0125.100.01A 100 x 3"
rosca extenor
G0125.100.02A 100 x 4"
G0125.120.01A 120 x 4"
G0125.120.02A 120 x 5°
G0125.125.01A 125 x 5"
G0125.150.01A 150 x 6"
Fascetta stringitubo 0
R G0030.060.01X 60 (68 + 73)
G0030.080.01X 80 (85 + 95)
Billiciininge G0030.100.01X 100 (113 + 122)
G0030.120.01X 120 (126 + 138)
Schlauchschelien Ausfihrung G0030.150.01X 150 (160 + 175)
Q@ G0030.200.01X 200 (215 + 230)

ART. 31

Abrazadera para manguera

DIMENSION

DIMENSION

Tubo in gomma per
aspirazione con spirale
interna in acciaio

Water suction delivery rubber
hose

Tuyau en caoutchouc pour le
refoulement d'eau

Schlauch in Gummi zum
Absaugen von Wasser

Manguera en goma para
suministro de agua

%) L [mm]
G0031.080.01G 80 2000
G0031.100.01G 100 2000
G0031.100.02G 120 2000
G0031.120.01G 150 2000
G0031.120.02G 200 2000
G0031.150.01G 250 2000
G0031.150.02G 100 3000
G0031.200.01G 120 3000
G0031.200.02G 150 3000
G0031.250.01G 200 3000

L [mm] Lunghezza / Length
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Tubo gomma per aspirazione ° L [mm]

con spirale interna in acciaio,

con attacchi sferici femmina S0031.080.01A 80 2000
S0031.100.01A 100 2000

Rubber hose for suction lines

with internal steel spiral and S0031.120.01A 120 2000

female couplings S0031.150.01A 150 2000

Tuyau en caoutchouc pour S0031.200.01A 200 2000

aspiration avec spirale en acier

a l'interseur et raccords femelle $0031.250.01A 250 2000

Ansaugschiauch in Gummi mit

metalispirale und MT-Kupplung L [mm] Lunghezza / Length

Manguera en goma con espiral

R de acero para aspiracion y
accesonos hembra
ART. 31E g EN

Tubo in gomma per mandata o

acqua
GO31E.080.01G 80

Water flow rubber hose GO31E.100.01G 100
GO031E.120.01G 120

Tuyay en caoutchouc pour

écoulement deacu GO31E.152.01G 150

Schlauch in Gummi fur die GO31E.203.016 200

Wasserfuhrung

Manguera en goma para flujo

de agua

ART. 28 ; v

Tronchetto filettato maschio, o L [mm]

grezzo
G0028.P08.01G s 80

Raw male threaded fitting G0028.P10.01G 1"1/4 80
G0028.P12.01G 17172 80

Manchon fileté méale nor G0028.P14.01G 2* 80
G0028.P17.01G 2"1/2 80

V-Teil Gewinde, schwarz G0028.P19.01G 3 20
G0028.P20.01G 3"1/2 80

Macho roscado en negro
G0028.P21.01G 4 80
G0028.P23.01G 5" 80
G0028.P25.01G 6" 80
G0028.P21.09G 4 150
G0028.P23.04G s° 150
G0028.P25.06G 6" 150

L [mm] Lunghezza / Length




b=
SRCR

Pribori sa sfernim spojnicama

CODICE DIMENSIONI
ART. 119 CODE DIMENSION
Saracinesca in ottone o
Wi — G0119.P14.01G 2"
G0119.P17.01G 2"1/2
Vanne de refoulement en G0119.P19.01G 3
o G0119.P20.01G 312
Druckieitung Absperrschieber G0119.P21.01G 4
aus Messing —
G0119.P23.01G s°
Vahvula de salida de latén G0119.P25.01G 6"
CODICE DIMENSIONI
CODE DIMENSION
Flangia DN tipo leggero, @ DN ()
grezza
G0107.040.01G 40
Raw DN Flange G0107.050.01G 50
G0107.065.01G 65
Bride DN noir G0107.080.01G 80
G0107.100.01G 100
PREEN p— 60107.125.01G 125
G0107.150.01G 150
Brida DN en negro
G0107.200.01G 200
G0107.250.01G 250
G0107.300.01G 300
CODICE DIMENSIONI
ART. 22 CODE DIMENSION
Curva liscia a 90°, grezza o
Rew 90° bend G0022.050.01G 50
G0022.060.01G 60
Coude & 90° G0022.080.01G 80
G0022.100.01G 100
Bogen 90°, schwarz G0022.120.01G 120
G0022.150.01G 150
Curva 90" en negro G0022.200.01G 200
G0022.250.01G 250
G0022.300.01G 300

(*) Consuitare la tabella dimensionale “Flange piane a saldare” a pagina n* 187

Consult the “Black steel weld-on flange’
Ssouder » 81apage 187 / Siehe de Tadelle der
Ia dmensicnes de la *Brida en negro para sall

u.umﬁ?

" dimensions chart on page 187 / Voir le tableau des dimensions des « Brides en acier noir
Schwarze Flanschst

opfen » auf Seite 187 / Consultar el cuadrode ¢
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CODICE DIMENSION
CODE DIMENSION
Riduzione, grezza )
14.080. -
Raw reducing adapter Saaoaie N-16e
G0114.100.03G 100 - 80
Cone de réduction noir G0114.120.02G6 120 - 100
G0114.150.03G 150 - 120
Reduziertstuck, schwarz G0114.200.05G 200 - 150
Reduccion en negro
CODICE DIMENSION
ART. 115 coot
Cono liscio, grezzo o
G0115.100.01G 100 - SO
Raw concentnic reduction
G0115.120.01G 120 - SO
Réduction conique noir G0115.150.01G 150 - 60
Kegel, schwarz
Reduccion concéntrica en
negro
CODICE DIMENSION
ART. 117 CODE DIMENSION
Portagomma, grezzo o
T G0117.050.01G S0
G0117.060.01G 60
Manchon cannelé noir G0117.076.01G 76
G0117.080.01G 80
Schlauchtille, schwarz G0117.089.01G 89
G0117.100.01G 100
Cafia para manguera en negro G0117.120.01G 120
G0117.125.01G 125
G0117.150.01G 150
G0117.200.01G 200
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CODICE DIMENSIONI
ART. 1178
Portagomma 3 bordi, grezzo o
1 .080.
Raw hose tail with 3 ridges SR -
G1178.100.01G 100
Manchon cannelé noir avec 3 G1178.120.01G 120
berd
o G117B.125.01G 125
Schlauchtille, schwarz mit 3 G117B.150.01G 150
Kanten
G0117.200.02G 200
P G0117.250.01G 250
G0117.300.01G 300
CODICE DIMENSIONI
ART. 116 CooE DIMENSION
il e 0
sferico
© S0116.000.02D 80 + 150
® O] . Spare parts for spherical $0116.000.03D 80 + 150
|
- 7.® g S0116.000.04D 80 + 150
o 7 Pibces détachées pour $0116.000.06D 80 + 150
raccords sphériques
$S0116.000.05D 80 + 150
Ersatztede fur Kugel-
kupplungen
Recambios por enlaces a
rétula





